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Package Contents

1. Display Unit

2. Outdoor Sensor

3. USB Line

4, Instructions Manual

Innehall i paketet

1. Display-enhet

2. Utomhussensor

3. USB-linje

4. Instruktionshandbok

Features & Benefits

DISPLAY UNIT & OUTDOOR SENSOR
Time display

. Alarm and snooze icons

. Outdoor sensor signal strength

. Calendar

. lcons weather forecast

. Weekday

. Moon phase

. Outdoor temperature and humidity

. Heat index/Dew point

. Channel external sensor

. Outdoor comfortable level/moldy index
. Indoor temperature and humidity

. Indoor temperature alert

. Tendency indoor temperature

. Indoor temperature max/min record

. Indoor comfortable level/moldy index
. Tendency indoor humidity

. Display low battery indicator

.SET (* ) button
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Funktioner och fordelar

VISNINGSENHET OCH UTOMHUSSENSOR
Tidsvisning

. Ikoner for larm och snooze

. Signalstyrka for utomhussensor

. Kalender

. Ikoner vaderprognos

. Veckodag

. Manens fas

. Utomhustemperatur och luftfuktighet

. Varmeindex/daggpunkt

. Kanal for extern givare

. Bekvam utomhusniva/molnindex

. Temperatur och luftfuktighet inomhus
. Varning fér inomhustemperatur

. Tendens inomhustemperatur

. Registrering av inomhustemperatur max/min.
. Bekvdam niva inomhus/molnigt index

. Tendens fuktighet inomhus

. Indikator for lagt batteri pa displayen
.SET (* ) -knappen
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20. CH () button

21. ALERT (®) button

22. DOWN ( ¥ ) button

23.UP (“) button

24. SNZ/LIGHT button

25. Wall mount hole

26. Battery Compartment 3xAAA (not included)

27. External power supply socket

28. Wireless signal indicator (Flashes when data is being
sent to the display unit)

29. Integrated hang hole

30. TX channel selector, select external sensor channel
31. Compartment 2xAAA (not included)

20. CH (@f" ) -knappen

21. knappen ALERT (%)

22. DOWN ( ¥ ) -knappen

23. UPP-knappen ("‘)

24. SNZ/LIGHT-knappen

25. Hal fér vaggmontering

26. Batterifack 3xAAA (ingar inte)

27. Uttag for extern strémforsorjning

28. Indikator for tradlos signal (blinkar nar data skickas
till visningsenheten).

29. Integrerat upphangningshal

30. TX-kanalviéljare, valj extern sensorkanal.
31. Fack 2xAAA (ingar inte)

Installing or Replacing Batteries

We recommend using high quality batteries for the best
product performance. Heavy duty or rechargeable
batteries are not recommended. The outdoor sensor
requires lithium batteries in low temperature
conditions. Cold temperatures can cause alkaline
batteries to function improperly.

Do not mix old and new batteries. Do not mix alkaline,
standard, and/or rechargeable batteries.

Installation eller byte av batterier

Vi rekommenderar att du anvander batterier av hog
kvalitet for att fa basta mojliga prestanda. Kraftiga eller
uppladdningsbara batterier rekommenderas inte.
Utomhussensorn kraver litiumbatterier vid laga
temperaturer. Kalla temperaturer kan leda till att
alkaliska batterier fungerar felaktigt.

Blanda inte gamla och nya batterier. Blanda inte
alkaliska batterier, standardbatterier och/eller
uppladdningsbara batterier.

Default settings

1. Default time: 0:00 (Time form: 24H)

2. Default date: 01/01 (Year: 2020, date form: D/M)
3. Default week: MIT (Language: GER, 7 languages can
be selected)

4. Weather forecast: Partly Sunny

5. Default temperature: °C

6. Default alarm: AM 6:30, default snooze time: 5min.
The LCD display fully for 3 seconds when changing new
battery or resetting, then with a sound Bl into the
normal state, after testing temperature, receiving RF
for 3 minutes.

Standardinstallningar

1. Standardtid: 0:00 (tidsform: 24H)

2. Standarddatum: 01/01 (Ar: 2020, datumform: D/M)
3. Standardvecka: MIT (Sprak: GER, 7 sprak kan véljas)
4. Vaderprognos: Delvis soligt

5. Standardtemperatur: °C

6. Standardlarm: Standardlarm: AM 6:30, standardtid
for snooze: 5min.

LCD-displayen visas helt i 3 sekunder nar du byter nytt
batteri eller aterstéller den, darefter hors ett ljud fran
Bl till det normala laget, efter att du har testat
temperaturen tar du emot RF i 3 minuter.

Display / Keys Details:

There are totally 6 keys for the alarm clock, they are
included: SET, CH, ALERT, DOWN, UP, SNZ/LIGHT

1. SET buttons:

a. Press and hold for 3 seconds during normal mode to
enter setting mode.

b. Press SET button during normal mode to enter alarm
mode.

2. CH button:

a. Press this button to select the channel.

b. In normal display mode, press and hold to search RF.
3. ALERT button

a. Press the ALERT button to enter alert mode, use UP
or DOWN to open or close alert.

b. Press and hold the ALERT button to enter alert

Uppgifter om displayen/nycklarna:

Det finns totalt 6 nycklar till vackarklockan, de ingar: DE
AR BLAND ANNAT FOLJANDE: INSTALLD, CH, ALERT,
NER, UPP, SNZ/LIGHT.

1. SET-knappar:

a. Tryck och hall in i 3 sekunder i normallage for att
komma in i installningslaget.

b. Tryck pa SET-knappen under normallaget for att ga in
i larmlaget.

2. CH-knappen:

a. Tryck pa den har knappen for att valja kanal.

b. | det normala visningslaget, tryck och hall ned for att
soka RF.

3. ALERT-knappen

a. Tryck pa ALERT-knappen for att komma in i




setting.

4. DOWN button:

a. Press to decrease the setting value during setting.
b. Press and hold 2 seconds button for fast adjust
during setting mode.

c. In normal display mode, press this button to display
max/min temperature/ humidity.

d. Press and hold the “DOWN” button 2 seconds to
clear the record of MAX/MIN

temperature and humidity when display shows MAX or
MIN temperature and humidity.

5. UP buttons:

a. Press to increase the setting value during setting.

b. Press and hold 2 seconds button for fast adjust
during setting mode.

¢. In normal display mode, press this button to display
heat index/dew point/ moldy index/comfortable level.
6. SNZ/LIGHT button:

a. Press this button to open backlight for 10 seconds
(without USB line).

b. Press to activate the snooze function when alarming
c. Press this button to adjust backlight (with USB line)

varningslaget, anvand UP eller DOWN for att 6ppna
eller stanga varningen.

b. Tryck och hall in ALERT-knappen for att kommain i
larminstallningen.

4. NER-knappen:

a. Tryck pa for att minska installningsvardet under
installningen.

b. Tryck och hall in 2 sekunder pa knappen for snabb
justering under installningslaget.

c. | normalt visningslage trycker du pa denna knapp for
att visa max/min temperatur/fuktighet.

d. Tryck och hall ned knappen "DOWN" 2 sekunder for
att radera registreringen av MAX/MIN.

temperatur och fuktighet nar displayen visar MAX eller
MIN temperatur och fuktighet.

5. UP-knapparna:

a. Tryck for att 6ka installningsvardet under
installningen.

b. Tryck och hall in 2 sekunder pa knappen for snabb
justering under installningslaget.

c. | normalt visningslage, tryck pa den har knappen for
att visa
varmeindex/daggpunkt/mdgelindex/komfortniva.

6. SNZ/LIGHT-knappen:

a. Tryck pa den héar knappen for att 6ppna
bakgrundsbelysningen i 10 sekunder (utan USB-
ledning).

b. Tryck for att aktivera snooze-funktionen vid larm.

c. Tryck pa den har knappen for att justera
bakgrundsbelysningen (med USB-linje).

Manually Setting the Time, Date & Units:

Press and hold down the "SET" button for 2 seconds
the 12/24 hour mode starts to flash, use “UP” and
“DOWN” buttons to set the correct 12/24 hour mode.
Press "SET" button to confirm your setting, the hour
display starts to flash, use “UP” or “DOWN” buttons to
set the correct hour.

Press "SET" button to confirm your setting, the minute
display starts to flash, use “UP” or “DOWN” buttons to
set the correct minute.

Press "SET" button to confirm your setting, the Month
and Date icon display starts to flash, use “UP” or
“DOWN” buttons to set the date display on Month/
Date or Date/Month

Press "SET" button to confirm your setting, the year
display starts to flash, use “UP” or “DOWN” buttons to
set the correct year.

Press "SET" button to confirm your setting, the month
display starts to flash, use “UP” or “DOWN” buttons to
set the correct month.

Press "SET" button to confirm your setting, the date
display starts to flash, use “UP” or “DOWN” buttons to
set the correct date.

Press "SET" button to confirm your setting, the
language start to flash, use “UP” or “DOWN” buttons

Manuell installning av tid, datum och enheter:

Tryck och hall ned knappen "SET" i 2 sekunder, 12/24-
timmarslaget borjar blinka, anvand knapparna "UP" och
"DOWN" for att stélla in ratt 12/24-timmarslage.

Tryck pa knappen "SET" for att bekrafta installningen,
timvisningen borjar blinka, anvand knapparna "UP" och
"DOWN" for att stalla in ratt timme.

Tryck pa knappen "SET" for att bekrafta installningen,
minutdisplayen borjar blinka, anvand knapparna "UP"
eller "DOWN?" for att stalla in ratt minut.

Tryck pa knappen "SET" for att bekrafta installningen,
manads- och datumikonen barjar blinka, anvand
knapparna "UP" eller "DOWN" for att stélla in datumet
pa manads- och datumvisning.

Datum eller Datum/Manad

Tryck pa knappen "SET" for att bekréafta installningen,
ar borjar blinka, anvand knapparna "UP" eller "DOWN"
for att stalla in ratt ar.

Tryck pa knappen "SET" for att bekréafta instéllningen,
manadsvisningen borjar blinka, anvand knapparna "UP"
eller "DOWN?" for att stalla in ratt manad.

Tryck pa knappen "SET" for att bekréafta instéllningen,
datumdisplayen bérjar blinka, anvand knapparna "UP"
eller "DOWN?" for att stalla in ratt datum.




set the correct language. The language order is: GER,
FRE, ITA, DUT, SPA, DAN, ENG.

Press "SET" button to confirm your setting, the
temperature units start to flash, use “UP” or “DOWN”
buttons set the correct units.

Press "SET" button to confirm your setting and to end
the setting procedures, enter the normal mode.
NOTE: You will automatically exit settings mode if no
buttons are pressed for 20 seconds. Enter settings
mode again at any time by pressing and holding

the SET button for 2 seconds.

Under normal mode, press SET button to enter alarm
mode.

Tryck pa knappen "SET" for att bekréafta instéllningen,
spraket borjar blinka, anvand knapparna "UP" eller
"DOWN" for att stdlla in ratt sprak. Sprakordningen ar
foljande: GER, FRE, ITA, DUT, SPA, DAN, ENG.

Tryck pa knappen "SET" for att bekréafta instéllningen,
temperaturenheterna borjar blinka, anvand knapparna
"UP" eller "DOWN" for att stalla in ratt enheter.

Tryck pa "SET"-knappen for att bekrafta instéllningen
och for att avsluta instéllningen, ga in i normallaget.
OBS: Du kommer automatiskt att Iamna
installningslaget om du inte trycker pa nagon knapp pa
20 sekunder. Du kan ndr som helst ga ini
installningslaget igen genom att trycka pa och halla ned
SET-knappen i 2 sekunder.

| normallaget trycker du pa SET-knappen for att gain i
larmlaget.

Setting the Alarm:

a. Press SET button to enter alarm mode, press and
hold the SET button for about 2 seconds to set the
alarm time. The alarm hour will begin blinking on the
display where the clock time is usually shown.

b. To adjust the alarm hour, press the “UP” or “DOWN”
buttons (press and hold to fast adjust). When alarm
hour is set to your satisfaction, press the SET button to
proceed to the alarm minute preference. Press the
“UP” or “DOWN” buttons (press and hold to fast
adjust), press the SET button again to exit alarm
settings. When you setting the alarm, the alarm is
default turn on.

c. To turn the alarm ON or OFF, press the SET button to
enter alarm mode, press the UP or DOWN button to

ON or OFF the alarm. The “ "" " symbol should show
next to the clock display when alarm is set to ON. Press
the UP or DOWN button again to turn off the alarm,

|

when the alarm is set to OFF, the “ .
not display.

d. When the alarm is in operation it will begin beeping
with one short beep and continue with many short
beeps if the alarm rings longer than 20 seconds. You
can snooze the alarm for 5 minutes by pressing the
SNZ/LIGHT button.

symbol should

Stalla in larmet:

a. Tryck pa SET-knappen for att ga in i larmlaget, tryck
och hall in SET-knappen i cirka 2 sekunder for att stélla
in larmtiden. Larmtimmen borjar blinka pa displayen
dar klocktiden vanligtvis visas.

b. For att justera larmtimmen trycker du pa knapparna
"UP" eller "DOWN?" (tryck och hall in dem for snabb
justering). Nar larmtimmen &r instélld till din belatenhet
trycker du pa SET-knappen for att ga vidare till
installningen av larmminuten. Tryck pa knapparna "UP"
eller "DOWN?" (hall in dem f6r snabb justering), tryck pa
SET-knappen igen for att avsluta larminstallningarna.
Nér du stéller in larmet ar larmet standard sla pa.

c. For att sla pa eller stédnga av larmet, tryck pa SET-
knappen for att ga in i larmlaget, tryck pa UP- eller
DOWN-knappen for att sla pa eller stanga av larmet.

|

Symbolen " ** " ska visas bredvid klockdisplayen nar
larmet ar installt pa ON. Tryck pa UP- eller DOWN-
knappen igen for att stdnga av larmet, nar larmet ar
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installt pa OFF ska symbolen " " " inte visas.

d. Nar larmet ar i drift borjar det pipa med ett kort pip
och fortsatter med manga korta pip om larmet ringer
langre dn 20 sekunder. Du kan snooza larmet i 5
minuter genom att trycka pa

SNZ/LIGHT-knappen.

Indoor / outdoor temperature and humidity

1. Indoor temperature -10°C ~ 50°C (14°F ~ 122°F),
display LL.L when below -10°C and display HH.H when
higher than 50°C.

2. Outdoor temperature -40°C ~ 70°C (-40°F ~ 158°F),
display LL.L when below -40°C and display HH.H when
higher than 70°C.

3. Temperature resolution: 0.1°C

4. Indoor and outdoor humidity range: 20%-95%,
display 20% when below 20% and display 95% when
higher than 95%.

Temperatur och luftfuktighet inomhus och
utomhus

1. Inomhustemperatur -10°C ~ 50°C (14°F ~ 122°F), visa
LL.L nar den ar ldgre dn -10°C och visa HH.H nar den ar
hogre an 50°C.

2. Utomhustemperatur -40°C ~ 70°C (-40°F ~ 158°F),
visa LL.L ndr den ar lagre dn -40°C och visa HH.H nar den
ar hogre an 70°C.

3. Temperaturuppl6sning: 0.1°C 4. Luftfuktighet
inomhus och utomhus: 20-95 %, visning av 20 % nar




5. Humidity resolution: 1 %RH
6. When alarm ringing, temperature and humidity test
will be stopped.

den ar lagre an 20 % och visa 95 % nar den ar hogre an
95 %.

5. Upplosning for fuktighet: 1 %RH

6. Nar larmet ringer stoppas temperatur- och
fuktighetstestet.

Accuracy

1. Temperature accuracy:

-40°C ~-20°C: £ 4°C

-20°C~0°C: £ 2°C

0°C~+50°C: £1°C

Note: when the temperature in 50°C ~ 70°C range, the
temperature is only for reference.

2. Humidity accuracy:

+/-5% RH (@25°C, 30%RH to 50%RH);

+/-10 % RH (@25°C, 20%RH to 29%RH, 51%RH to
95%RH)

Noggrannhet

1. Temperaturnoggrannhet:

TEMPERATUR: -40°C ~ -20°C: £ 4°C

-20°C~0°C: £ 2°C

0°C~+50°C: £1°C

Anmarkning: Nar temperaturen ligger inom intervallet
50 °C~ 70 °C ar temperaturen endast en referens.

2. Fuktnoggrannhet:

+/-5% RH (@25°C, 30 % RH till 50 % RH);

+/-10% RH (@25°C, 20 % RH till 29 % RH, 51 % RH till
95 % RH).

Temperature alert set

1. In standard mode, press “ALERT” to enter alert
mode, use “UP” or “DOWN?” to open or close
temperature alert function.

2. In standard mode, press and hold “ALERT” to set
temperature alert function.

3. Press “ALERT” to set and order is: outdoor
temperature upper limit->

outdoor temperature lower limit-> outdoor humidity
upper limit-> outdoor

humidity lower limit-> indoor temperature upper
limit—> indoor temperature

lower limit-> indoor humidity upper limit-> indoor
humidity lower limit-> exit.

4. In set, press “UP” to go ahead by once. Hold “UP” to
go ahead at 8 steps per second.

5. In set, press “DOWN” to back by once. Hold “DOWN”
to go back at 8 steps per second.

6. Press or no handling in 10s will exit.

Installd temperaturvarning

1. | standardlaget trycker du pa "ALERT" for att gainii
varningslaget, anvand "UP" eller "DOWN" for att 6ppna
eller stanga funktionen for temperaturvarning.

2. | standardlage, tryck och hall in "ALERT" for att stélla
in temperaturvarningsfunktionen.

3. Tryck pa "ALERT" for att stélla in och bestallningen
ar: Utomhustemperatur 6vre grans—>
Utomhustemperatur nedre grans—> Utomhus fuktighet
ovre grans—> Utomhus

fuktighet nedre grans— inomhustemperatur évre
grans—> inomhustemperatur

nedre grans—> inomhusfuktighet 6vre grans—>
inomhusfuktighet nedre grans—> exit.

4. linstalld, tryck pa "UP" for att ga framat med en
gang. Hall kvar "UP" for att ga framat med 8 steg per
sekund.

5. linstalld, tryck pa "DOWN" for att backa med en
gang. Hall in "DOWN" for att ga tillbaka med 8 steg per
sekund.

6. Tryck pa eller ingen hantering inom 10s kommer att
avsluta.

Temperature alert

1. Temperature and alert icon will flash when alert.
2. In temperature alert status, alert temperature icon
will twinkle and temperature will always display.

3. Temperature alarm sound:

a. Two Bls /second

b. Alarm 5s for every minute

c. Not stop alarm until meet stop conditions.

4. Alarm stop conditions:

a. Press any button to stop alarm but temperature and
alert icon will continuously flash.

b. When temperature go back into alert range.

Temperaturvarning

1. Temperatur- och varningsikonen blinkar vid varning.
2. | temperaturvarningsstatus kommer
varningstemperaturikonen att blinka och temperaturen
kommer alltid att visas.

3. Ljud for temperaturlarm:

a. Tva Bls/sekund

b. Larm 5s for varje minut

c. Stoppar inte larmet forran villkoren for stopp ar
uppfyllda.

4. Villkor for stopp av larm:

a. Tryck pa valfri knapp for att stoppa larmet, men




c. Press “ALERT” to enter alert mode, use “UP” or
“DOWN?” to turn off the temperature alert function.

temperaturen och varningssymbolen blinkar
kontinuerligt.

b. Nar temperaturen gar tillbaka till larmomradet.

c. Tryck pa "ALERT" for att ga in i varningslaget, anvand
"UP" eller "DOWN" for att stanga av
temperaturvarningsfunktionen.

Indoor and Outdoor Comfort Display

Dry 26%~39%

Too dry 1%~25%

Comfort

OmMIOTE | 40%~75%
oK

Wet 76%~83%

Too wet 84%~99%

Comfort Display for inomhus och utomhus

Torka 26%~39%

For torr 1%~25%

Komfort

40%~75%
OK
Vat 76%~83%

For blott | 84%~99%

Indoor and Outdoor Moldy Display

Inomhus och utomhus moglig display

Temp. Range Humidity Range | Mold Risk
H<=48% 0

T<9.4°C 49%<=H<=78% 0

(T<49%F) 79%<=H<=87% | 0
H>=88% 0
H<=48% 0

9.4°C <=T<=26.6°C 49%<=H<=78% | Low

(49°F <=T<=79.9°F)  [79%<=H<=87% | Med

H>=88% Med

H<=48% Low

26.7°C<=T<=30.5°C) 49%<=H<=78% | Low

(80°F <=T<=86.9°F)  [799;<=H<=87% | Med

H>=88% Hi

H<=48% Low

30.6°C <=T<=40°C 49%<=H<=78% Med

(87°F <=T<=104°F) 79%<=H<=87% | Med
H>=88% Hi
T>=40.1°C
] H<=48% 0
(T>=104.1°F)

T tur. Risk for
em?era ur Luftfuktighetsintervall l..
Omrade mogel
H<=48% 0
T<9.4°C 49%<=H<=78% 0
(T<49°F) 79%<=H<=87% 0
H>=88% 0
H<=48% 0
9.4°C <=T<=26.6°C | A9%<=H<=78% Lag
(49°F <=T<=79.9°F) 79%<=H<=87% Med
H>=88% Med
H<=48% Lag
26.7°C<=T<=30.5°C) | 49%<=H<=78% Lag
(80°F <=T<=86.9°F)  ["7904<=H<=87% Med
H>=88% Hej
H<=48% Lag
30.6°C <=T<=40°C 49%<=H<=78% Med
(87°F <=T<=104°F)  799,<=H<=87% Med
H>=88% Hej
T>=40.1°C
H<=48% 0
(T>=104.1°F) °




Setting the Temperature Units:

a. The default temperature unit is Celsius degrees (°C).
b. To switch to Celsius, press and hold the SET button.
You will see 12/24 hour mode flashing.

c. Press the SET button 8 more times to scroll through
the other settings. You will see °C flashing.

d. Press UP or DOWN to switch from Celsius to
Fahrenheit.

e. Press SET to confirm your selection and exit.

Installning av temperaturenheter:

a. Standardtemperaturenheten ar Celsiusgrader (°C).

b. Om du vill byta till Celsius trycker du pa SET-knappen
och haller den intryckt. Du kommer att se 12/24-
timmars laget blinka.

c. Tryck pa SET-knappen 8 ganger till for att bladdra
genom de andra instdllningarna. Du kommer att se °C
blinka.

d. Tryck pa UP eller DOWN for att vaxla fran Celsius till
Fahrenheit.

e. Tryck pa SET for att bekrafta ditt val och avsluta.

Checking the MAX/MIN temperature and
humidity

a. Press the “DOWN” button to check MAX/MIN
temperature and humidity.

b. Press and hold the “DOWN” button to clear the
record of MAX/MIN temperature and humidity when
display shows MAX or MIN temperature and humidity

Kontrollera MAX/MIN-temperatur och
luftfuktighet

a. Tryck pa knappen "DOWN?" for att kontrollera
MAX/MIN-temperatur och -fuktighet.

b. Hall ned knappen "DOWN" intryckt fér att radera
registreringen av MAX/MIN-temperatur och -fuktighet
nar displayen visar MAX eller MIN-temperatur och -
fuktighet.

Setting the Channel:

Setting the channel connection between the display
unit and outdoor sensor:

a. To change the channel on the display unit between 1,
2, 3 &1-3 sequential display, press the “CH” button. The
channel setting will display on the above of the outdoor
temperature.

b. To change the channel option on the outdoor sensor
open the battery compartment cover, on the upper left
side is a button.

c. ALWAYS MAKE SURE THE CHANNEL CHOSEN ON THE
DISPLAY UNIT MATCHES THE CHANNEL OPTION
CHOSEN ON THE OUTDOOR SENSOR.

Stall in kanalen:

Stall in kanalanslutningen mellan displayenheten och
utomhussensorn:

a. For att andra kanalen pa displayenheten mellan 1, 2,
3 &1-3 sekventiell visning, tryck pa knappen "CH".
Kanalinstallningen kommer att visas ovanfor
utomhustemperaturen.

b. For att 4ndra kanalalternativet pa utomhussensorn
Oppna batterifackets lock, pa den évre vénstra sidan
finns en knapp.

c. KONTROLLERA ALLTID ATT DEN KANAL SOM VALTS
PA DISPLAYENHETEN STAMMER OVERENS MED DET
KANALALTERNATIV SOM VALTS PA
UTOMHUSSENSORN.

Back Light:

When the display unit is powered by battery only the
back light will be off to preserve the battery. Press the
SNZ/LIGHT button to turn the back light on for 10
seconds.

When the display unit is powered by the USB line the
back light will always remain on. Press the SNZ/LIGHT
button to adjust the brightness of the back light: HI
—>LO -OFF.

Bakljus:

Nar displayen drivs av batteri ar bakgrundsbelysningen
slackt for att spara pa batteriet. Tryck pa SNZ/LIGHT-
knappen for att tdnda bakgrundsbelysningen i 10
sekunder.

Nar displayenheten drivs av USB-ledningen ar
bakgrundslampan alltid tand. Tryck pa SNZ/LIGHT-
knappen for att justera bakgrundsljusets ljusstyrka: Hl
—->LO - OFF.

Low Battery Indicator:

If the low battery indicator is displayed on the LCD for
either the outdoor sensor or the display unit,
immediately change the batteries to prevent
disruptions in communications of the devices.

Indikator for lagt batteri:

Om indikatorn for Iagt batteri visas pa LCD-skdrmen for
antingen utomhussensorn eller visningsenheten, byt
omedelbart batterierna for att forhindra att

storningar i enheternas kommunikation.




Weather Forecast:

a. The unit predicts weather condition of the next 12-24
hours based on the change of temperature and
humidity. Weather change parameters: (this product is
not pressure function, so the weather forecast is
according to the outdoor temperature and humidity
change indicator) now the product change the weather
according to the channel 1 temperature and humidity
change, if the channel 1 did not receive the signal, the
weather according to the indoor temperature and

humidity.
The following are icons that will show:
- »

r [

e, e | e US| e o e,
e e e
R wt =

I l+_ I Il_ I 'I_ I ir_ I H " ' il_
Sunny  Partly wnny  Cloudy Ramy SRgrmy [T
Note:
a. The weather forecast is based on outdoor
temperature and humidity change and is about 40-45%
correct.
b. The weather forecast can be more accurate only
under the condition of natural ventilation, in indoor
conditions, especially in air-conditioned rooms, there

will be not accurate.

Moon Phase
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Vaderprognos:

a. Enheten forutspar vadret for de kommande 12-24
timmarna baserat pa fordandringar i temperatur och
luftfuktighet. Parametrar for vaderforandring: (denna
produkt har inte tryckfunktion, sa vaderprognosen ar
enligt indikatorn for forandring av utomhustemperatur
och luftfuktighet) nu andrar produkten vadret enligt
kanal 1 temperatur och luftfuktighet.
forandring, om kanal 1 inte tog emot signalen, vadret
enligt inomhustemperaturen och -fuktigheten.
Foljande ar ikoner som kommer att visas:
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Observera:

a. Vaderprognosen ar baserad pa temperatur- och
fuktférandring utomhus och ar ca 40-45 % korrekt.

b. Vaderprognosen kan vara mer korrekt endast under
forutsattning av naturlig ventilation, under
inomhusforhallanden, sarskilt i luftkonditionerade rum,
kommer det inte att vara korrekt.

Manfas
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Placement of the Device:

Proper placement of both the display unit and the
outdoor sensor are critical to the accuracy and
performance of this product.

Placement of the Device:

Proper placement of both the display unit and the
outdoor sensor are critical to the accuracy and
performance of this product.

Display Unit Placement

Place the display unit in a dry area free of dirt and dust.
Display unit stands up right for tabletop/countertop use

Placering av displayenheten

Placera displayenheten pa ett torrt stélle fritt fran
smuts och damm. Displayenheten star ratt upp for
anvandning pa bordsskiva eller diskbank.

Important Placement Guidelines

a. To ensure accurate temperature measurement, place
units out of direct sunlight and away from any heat
sources or vents.

b. Display unit and outdoor sensor must be within 99ft
(30m) of each other.

c. To maximize wireless range, place units away from
large metallic items, thick walls, metal surfaces, or
other objects that may limit wireless communication.

Viktiga riktlinjer for placering

a. For att sdkerstalla noggrann temperaturmatning ska
enheterna placeras utanfor direkt solljus och bort fran
varmekallor eller ventiler.

b. Displayenheten och utomhussensorn maste befinna
sig inom 30 m (99 ft) fran varandra.

c. For att maximera den tradldsa rackvidden ska
enheterna placeras bort fran stora metallféremal,
tjocka vaggar, metallytor eller andra foremal som kan
begrdnsa den tradlésa kommunikationen.




d. To prevent wireless interference, place both units at
least 3ft (1 m) away from electronic devices (TV,
computer, microwave, radio, etc.
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d. For att forhindra tradlos storning, placera bada
enheterna minst 1 m (3 fot) fran elektroniska apparater
(TV, dator, mikrovagsugn, radio osv.).
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Outdoor Sensor Placement

a. The sensor must be placed outside to observe
outdoor conditions. It is water resistant and designed
for general outdoor use, however, to prevent damage
place the sensor in an area which is protected from the
direct weather elements and direct sunshine. The best
location is 4 to 8 feet above the ground with permanent
shade and plenty of fresh air to circulate around the
sensor.

b. Display unit and outdoor sensor must be within 100
feet of each other.

c. In order to maximize the wireless range, place units
away from large metallic items, thick walls, metal
surfaces or other objects that may limit wireless
communications.

d. To prevent wireless interferences, place both units at
least 3 feet away from electronic devices (EX: TV,
computer, microwave etc.)

Placering av utomhussensor

a. Givaren maste placeras utomhus for att observera
utomhusforhallanden. Den &r vattentat och avsedd for
allman anvandning utomhus, men for att férhindra
skador ska sensorn placeras pa ett omrade som ar
skyddat fran direkta vaderférhallanden och direkt
solsken. Den basta placeringen ar 4 till 8 fot 6ver
marken med permanent skugga och gott om frisk luft
som kan cirkulera runt sensorn.

b. Displayenheten och utomhussensorn maste befinna
sig inom 30 meter fran varandra.

c. For att maximera den tradlosa rackvidden ska
enheterna placeras bort fran stora metallféremal,
tjocka vaggar, metallytor eller andra foremal som kan
begransa den tradlésa kommunikationen.

d. For att forhindra tradldsa storningar ska du placera
bada enheterna minst en meter fran elektroniska
apparater (EX: TV, dator, mikrovagsugn etc.).

Outdoor Sensor Function:

a. Once the display unit has been set up and the
channel synchronized with the outdoor sensor, the
display unit will begin the registration process. It can
take up to 3 minutes to complete the registration,
where the display unit will search for an RF (Radio
Frequency) signal from the outdoor sensor. The
outdoor sensor signal strength will show the
connection strength to the outdoor sensor. If there are
no bars or if bars are not showing at its maximum
strength (4 bars) (3) try placing the outdoor sensor or
display unit elsewhere for better connection.

b. If the RF Signal was lost and not reconnected, the
outdoor temperature and humidity level will begin to
flash after 1 hour of lost connection. If no connection
was found after 2 hours only a dotted line ‘- - -’ will be
displayed in place of the temperature and humidity
level.

c. To manually restart the RF registration, press and
hold the “CH” button for 3 seconds. The display unit will
now search for the RF signal for the next 3 minutes.

Utomhussensor Funktion:

a. Nar visningsenheten har stéllts in och kanalen har
synkroniserats med utomhussensorn paborjar
visningsenheten registreringsprocessen. Det kan ta upp
till 3 minuter att slutfora registreringen, dar
displayenheten soker efter en RF-signal (radiofrekvens)
frdn utomhussensorn. Utomhussensorns signalstyrka
visar anslutningsstyrkan till utomhussensorn. Om det
inte finns nagra staplar eller om staplarna inte visas
med maximal styrka (4 staplar) (3), forsok att placera
utomhussensorn eller visningsenheten pa en annan
plats for att fa en battre anslutning.

b. Om RF-signalen forlorades och inte ateransluts,
kommer utomhustemperaturen och fuktnivan att boérja
blinka efter 1 timme av forlorad anslutning. Om ingen
anslutning hittades efter 2 timmar kommer endast en
streckad linje " " att visas.

visas i stallet for temperatur- och luftfuktighetsnivan.
c. For att manuellt starta om RF-registreringen trycker
du pa knappen "CH" och haller den intryckt i 3
sekunder. Displayenheten kommer nu att soka efter RF-
signalen under de kommande 3 minuterna.
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Multi language day display language
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